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Iohannes Albus ad Virginiam nävigäbat.  Virginia est colönia in 

Americä.  Ibi fïlia et neptis eius habitant.  Ingens nävis multäs copiäs 

ad eäs et colönös portäbit.  Iter träns mare est longum et difficile, 

sed Iohannes vidëre familiam studet.  Tandem, nävis ad novam 

terram advenit.  “Eheu!” Iohannes clämat, “Ubï est colönïa?  Ubï est 

mea familia?”  Töta colönia est absëns, nullï colönï sunt praesentës.  

Iohannes et sociï ubïque petunt, sed eös nön inveniunt.  Ubï sunt eï?  

CAPUT VI
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Nëmö scit!  Gravï cum corde Iohannes ad Britanniam redit.
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GlossAry & NoTEs:
colönia, ae, f., colony 

This word referred to a settlement or colony of citizens sent from 
Rome, or the people inhabiting it.  

Iohannes Albus, John White

This name is taken from the Latin adjective meaning “white”.  Compare 
to the English derivative, “albino”.

neptis, neptis, f.i.,  granddaughter

The granddaughter referred to is Virginia Dare, the first child born of 
English parents in America.  Her mother, Eleanor, was the daughter of 
the colony’s Governor, John White.

studiö, studëre, studuï, to be eager

You may have learned this verb as meaning, “to study”.  The translation 
best used here is “to be eager”, another very common meaning of this 
verb.

adveniö, advenïre, advënï, adventum, to arrive

Eheu, interjection, Alas!

meus, mea, meum, adj., my

ubïque, adv., everywhere

petö, petere, petïvï, petitum, to look for, go in search of

ubï, interrogative adv., where

nëmö, nëminis, m/f., nobody, no one

sciö, scïre, scivï , scïtum, to know

cor, cordis, n. heart
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rEspoNdë lATïNë:
1. Quö Iohannes Albus nävigat?

2. Quid nävis portat?

3. Ubï sunt colönï ?

Quö – to where? Quid – what?  Ubï – where?
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